
Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale
promotie,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling ″Opleider in de alfabetisering″ alsmede de referentiedossiers
van de vormingseenheden waaruit deze afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt op het niveau van het pedagogisch hoger onderwijs van het korte type.

De eenheden waaruit deze afdeling bestaat worden gerangschikt op het niveau van het pedagogisch hoger
onderwijs van het korte type.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 11 april 2005.

Art. 3. De Minister tot wier bevoegdheid het Onderwijs voor Sociale Promotie behoort, wordt belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 11 april 2005.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente,
belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie,

Mevr. M. ARENA

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2005/201435]F. 2005 — 1369
11 AVRIL 2005. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française approuvant le dossier de référence de

la section « Ouvrier tapissier-garnisseur » (code 614200S10D1) classée au niveau de l’enseignement secondaire
inférieur de l’enseignement de promotion sociale de régime 1

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du Conseil de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion
sociale, notamment l’article 137;

Vu l’avis de la commission de concertation de l’enseignement de promotion sociale du 14 janvier 2005;
Sur proposition de la Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Ouvrier tapissier - garnisseur » ainsi que les dossiers
de référence des unités de formation constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée au niveau de l’enseignement secondaire inférieur.

Les unités constitutives de cette section sont classées au niveau de l’enseignement secondaire inférieur de
transition.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2007.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 11 avril 2005.

Art. 4. La Ministre ayant l’Enseignement de Promotion sociale dans ses attributions est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 11 avril 2005.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire et de Promotion sociale,
M. ARENA

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2005/201435]N. 2005 — 1369
11 APRIL 2005. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot goedkeuring van het referentiedossier

van de afdeling « Behanger-stoffeerder » (code 614200S10D1) gerangschikt op het niveau van het lager
secundair onderwijs van het onderwijs voor sociale promotie van stelsel 1

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het advies van de overlegcommissie van het onderwijs voor sociale promotie van 14 januari 2005;
Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale

promotie,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Behanger-stoffeerder » alsmede de referentiedossiers van de
vormingseenheden waaruit deze afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt op het niveau van het lager secundair onderwijs.
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De eenheden waaruit deze afdeling bestaat worden gerangschikt op het niveau van het lager secundair
doorstromingsonderwijs.

Art. 2. De progressieve verandering van de bestaande betrokken structuren gaat ten laatste op 1 januari 2007 in.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 11 april 2005.

Art. 4. De Minister tot wier bevoegdheid het Onderwijs voor Sociale Promotie behoort, wordt belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 11 april 2005.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M. ARENA

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[S − C − 2005/33048]D. 2005 — 1370

10. MÄRZ 2005 — Erlass der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft
zur Bezeichnung von Kontrolleuren der Festlegungen

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Auf Grund der koordinierten Gesetze über die Staatsbuchhaltung vom 17. Juli 1991, insbesondere des Artikels 48;

Auf Vorschlag des Ministerpräsidenten, zuständig für den Haushalt;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Herr Horst Kesseler - Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft - Abteilung Allgemeine
Dienste des Ministeriums, wird zum Hauptkontrolleur der Festlegungen bezeichnet.

Art. 2. - Frau Annette Bongartz - Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft - Abteilung Ausbildung,
Beschäftigung und Europäische Programme;

- Frau Gerlinde Schröder - Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft - Abteilung Unterrichtswesen;

- Frau Carmen Xhonneux - Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft - Abteilung Kulturelle Angelegen-
heiten;

- Herr Dieter Brand - Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft - Abteilung Familie, Gesundheit und
Soziales;

- Frau Claudine Mertens - Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft - Kanzlei werden zu beigeordneten
Kontrolleuren der Festlegungen bezeichnet für Ausgaben, die nicht dem vorherigen Visum des Rechnungshofes
unterworfen sind.

Art. 3. Bei Urlaubs- und krankheitsbedingter Verhinderung des Hauptkontrolleurs können entweder die in
Artikel 2 bezeichneten Personen oder Herr Romain Kockartz - Ministerium der Deutsclispraclhigen Gemeinschaft -
Abteilung Allgemeine Dienste des Ministeriums seine Aufgahen für die Dauer der Abwesenheit übernehmen.

Art. 4. Folgende Erlasse der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft sind aufgehoben :

1. Erlass vom 10. April 1998 zwecks Bezeichnung von Herrn Horst Kesseler zum Kontrolleur der Festlegungen;

2. Erlass vom 22. Mai 1998 zur Bezeichnung der stellvertretenden Kontrolleure der Festlegungen;

3. Erlass vom B. Mai 1998 (3395/EXITB/I), der eine Bezeichnung zum Kontrolleur der Festlegungen und zum
außergewöhnlichen Rechnungspflichtigen der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft sowie eine diesbezü-
gliche Kabinettszulage und pauschale Fahrtkostenentschädigung beinhaltet;

4. Erlass vom 25. Januar 2000 zur Bezeichnung des Kontrolleurs der Festlegungen und seiner Stellvertreter;

5. Erlass vom 19. Dezember 2002 zur Abänderung des Erlasses vom 25. Januar 2000.

Art. 5. Vorliegender Erlass tritt am Tage seiner Verabschiedung in Kraft.

Art. 6. Vorliegender Erlass wird den Betroffenen mitgeteilt und eine Kopie wird dem Rechnungshof zur
Information zugestellt.

Eupen, den 10. März 2005.

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident,
Minister für lokale Behörden

K.-H. LAMBERTZ
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